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½ku »kýkfíkkoLku rðLkt íke fhðk{kt ykðu Au fu Lke[u «{kýuLkk íku{Lkk îkhk Vkuxku ykEze fkzo Ãkqhk Ãkkzðk{kt ykðu.



41.(1) No person shall allow or offer to allow, either directly or indirectly, as an inducement to any person to take or renew or continue an insurance 
in respect of any kind of risk relating to lives or property in India, any rebate of the whole or part of the commission payable or any rebate of the 
premium shown on the policy, nor shall any person taking out or renewing or continuing a policy accept any rebate, except such rebate as may be 
allowed in accordance with the published prospectuses or tables of the insurer 
Provided that acceptance by an insurance agent of commission in connection with a policy of life insurance taken out by himself on his own life shall not 
be deemed to be acceptance of a rebate of premium within the meaning of this sub-section if at the time of such acceptance the insurance agent 
satisfies the prescribed conditions establishing that he is a bona fide insurance agent employed by the insurer.

(2) Any person making default in complying with the provisions of this section shall be liable for a penalty which may extend to ten lakh rupees.

41¼1½ ¼khík{kt SðLk yÚkðk MktÃkr¥k MkkÚku òuzkÞu÷ fkuE Ãký «fkhLkk òu¾{ ytøkuLkku ðe{ku {u¤ððk yÚkðk rhLÞq fhðk yÚkðk ðe{ku ò¤ðe hk¾ðk fkuE ÔÞÂõíkLku «÷ku¼Lk fu 
÷k÷[ ykÃkðk «íÞûk fu Ãkhkuûk heíku fkuELku ÃkhðkLkøke ykÃkðk{kt ykðíke LkÚke yÚkðk ÃkhðkLkøke {kxu ykuVh fhðk{kt ykðíke LkÚke.[wfððkÃkkºk MktÃkqýo yÚkðk yktrþf fr{þLkLkwt fkuEÃký 
rhçkux yÚkðk ðe{k{kt Ëþkoððk{kt ykðu÷ r«r{Þ{Lkwt fkuEÃký rhçkux fkuEÃký ÔÞÂõík {u¤ðþu Lknª, rhLÞw Lknª fhu yÚkðk Ãkku÷eMke Mðef]ríkLku ò¤ððkLkwt rhçkux {u¤ðþu Lknª, rMkðkÞ fu 
«rMkØ fhðk{kt ykðu÷ «kuMÃkuõxTMk yÚkðk ELMÞkuhhLkk fkuüf «{kýu ÃkhðkLkøke ykÃkðk{kt ykðe þfu Au.
SðLk ðe{kLke Ãkku÷eMke MkkÚku òuzkÞu÷ nkuÞ íku fr{þLk ELMÞkuhLMk yusLz îkhk Mðefkhðk{kt ykðu Au íÞkhu yk Ãkuxk-f÷{{kt r«r{Þ{Lkk rhçkuxLke Mðef]rík zeBz Lkne nkuÞ yLku yk «fkhLke 
Mðef]ríkLkk Mk{Þ{kt ELMÞkuhLMk yusLxLku Mktíkku»k ÚkkÞ íku heíku íkuðe þhíkkuLku Ëþkoðe íku çkkuLkkVkEz ELMÞkuhLMk yusLx ELMÞkuhh îkhk fk{u ÷økkðþu.

¼2½ fkuE ÔÞÂõík yk f÷{Lke òuøkðkELkwt Ãkk÷Lk fhðk{kt fMkqh fhu íkku ËtzLku Ãkkºk çkLkþu, ËtzLke hf{ YrÃkÞk ËMk ÷k¾ MkwÄe nkuE þfu Au.

45.(1) No policy of life insurance shall be called in question on any ground whatsoever after the expiry of three years from the date of the policy, 
i.e., from the date of issuance of the policy or the date of commencement of risk or the date of revival of the policy or the date of the rider to the
policy, whichever is later 
45 ¼1½ Ãkku÷eMkeLke íkkhe¾Úke ºký ð»koLke {wËík Ãkqýo ÚkE økÞk çkkË SðLk ðe{kLke fkuE Ãkku÷eMkeLku ÷økíkku «&™ fkuEÃký {q¤¼qík çkkçkíkLku ykÄkhu æÞkLk{kt ÷uðk{kt ykðþu Lknª. su{ fu 
Ãkku÷eMke òhe fhe íku íkkhe¾Úke yÚkðk òu¾{ þY fÞko íkkhe¾Úke yÚkðk  Ãkku÷eMke Vhe Mkr¢Þ fhðkLke íkkhe¾ yÚkðk Ãkku÷eMke fhkhLke íkkhe¾, su ftE ÃkAeÚke fhðk{kt ykðu÷ nkuÞ.

(2) A policy of life insurance may be called in question at any time within three years from the date of issuance of the policy or the date of 
commencement of risk or the date of revival of the policy or the date of the rider to the policy, whichever is later, on the ground of fraud 
Provided that the insurer shall have to communicate in writing to the insured or the legal representatives or nominees or assignees of the insured 
the grounds and materials on which such decision is based.
¼2½ Ãkku÷eMke EMÞw fÞko íkkhe¾ yÚkðk òu¾{Lke þYykík ÚkkÞ íku íkkhe¾ yÚkðk  Ãkku÷eMke Mkr¢Þ fhðkLke íkkhe¾ yÚkðk Ãkku÷eMke fhkhLke íkkhe¾ íku Ãkife fkuE ÃkAeÚke ykðíke nkuÞ íku ºký 
ð»koLkk økk¤k{kt fkuEÃký Mk{Þu SðLk ðe{k Ãkku÷eMkeLkku «&™ hsq fhe þfkÞ Au.
ELMÞkuhhu ðe{kf]ík yÚkðk fkLkqLke «ríkrLkrÄyku yÚkðk  rLk{u÷ ÔÞÂõík yÚkðk ðe{kËkhLkk yMkkRLke rLkýoÞ suLkk ykÄkhu nkuÞ íku Ãk]c¼qr{ yLku Mkk{økúe  MkkÚku ÷ur¾ík{kt MktÃkfo fhðkLkku 
hnuþu.
(3) Notwithstanding anything contained in sub-section (2), no insurer shall repudiate a life insurance policy on the ground of fraud if the insured can 
prove that the mis-statement of or suppression of a material fact was true to the best of his knowledge and belief or that there was no deliberate 
intention to suppress the fact or that such mis-statement of or suppression of a material fact are within the knowledge of the insurer:
Provided that in case of fraud, the onus of disproving lies upon the beneficiaries, in case the policyholder is not alive

¼3½ ðe{ku ÄhkðLkkh økuhrLkðuËLk Mkkrçkík fhu yÚkðk nfefík Mkk{økúeLku Ëqh fhðk{kt ykðe nkuðkLkwt Mkkrçkík ÚkkÞ, su ðe{ku WíkkhLkkhLke òýfkhe{kt nkuÞ  íku{Aíkkt Ãkuxk-f÷{ (2){kt 
ftEÃký Mkk{u÷ nkuÞ íkku Ãký fkuE ELMÞkuhh SðLk ðe{k Ãkku÷eMkeLku  Auíkh®ÃkzeLkk ykÄhu Lkfkhþu Lknª.
ðe{kÄkhf Srðík Lk nkuÞ íkku Auíkh®ÃkzeLkk fuMk{kt ÷k¼kuLku ykÄkhu  ¾kuxe çkkçkíkkuLkwt ¾tzLk fhðkLke sðkçkËkhe hnuþu.

(5) Nothing in this section shall prevent the insurer from calling for proof of age at any time if he is entitled to do so, and no policy shall be 
deemed to be called in question merely because the terms of the policy are adjusted on subsequent proof that the age of the life insured 
was incorrectly stated in the proposal.
For a complete text of Section 45 please refer to Insurance Act, 1938 as amended from time to time

(4) A policy of life insurance may be called in question at any time within three years from the date of issuance of the policy or the date of 
commencement of risk or the date of revival of the policy or the date of the rider to the policy, whichever is later, on the ground that any 
statement of or suppression of a fact material to the expectancy of the life of the insured was incorrectly made in the proposal or other 
document on the basis of which the policy was issued or revived or rider issued: Provided that the insurer shall have to communicate in 
writing to the insured or the legal representatives or nominees or assignees of the insured the grounds and materials on which such decision 
to repudiate the policy of life insurance is based:
Provided further that in case of repudiation of the policy on the ground of misstatement or suppression of a material fact, and not on the 
ground of fraud, the premiums collected on the policy till the date of repudiation shall be paid to the insured or the legal representatives or 
nominees or assignees of the insured within a period of ninety days from the date of such repudiation.
¼4½ ðe{ku òhe fhðkLke íkkhe¾ yÚkðk òu¾{ þY ÚkðkLke íkkhe¾ yÚkðk Ãkku÷eMke Vhe Mkr¢Þ ÚkÞkLke íkkhe¾ yÚkðk Ãkku÷eMke fhkhLke íkkhe¾ Ãkife çkkË{kt ykðu íku ºký ð»koLke ytËhLkk 
Mk{Þ{kt SðLk ðe{kLke Ãkku÷eMke ytøku «&™ hsq fhe þfkÞ Au. suLku ykÄkhu Ãkku÷eMke EMÞw fhðk{kt ykðu÷ yÚkðk Vhe Mkr¢Þ fhðk{kt ykðe nkuÞ yÚkðk fhkh EMÞw fhðk{kt ykÔÞk nkuÞ 
íku Ëh¾kMík yÚkðk yLÞ ËMíkkðus{kt ðe{kÄkhfLkk SðLk ytøku ¾kuxe {krníke yÚkðk rLkðuËLk yÚkðk nfefík Mkk{økúe LkkçkqËeLku ykÄkhu æÞkLk{kt ÷uðk{kt ykðu Au.
 suLku ykÄkhu SðLk ðe{kLke Ãkku÷eMkeLku Lkk{tsqh fhðk ytøku rLkýoÞ fhðk{kt ykÔÞku nkuÞ íku çkkçkík yLku Mkk{økúeLku æÞkLk{kt ÷E ELMÞkuhhu ÷ur¾ík{kt ðe{ku ÄhkðLkkh yÚkðk fkLkqLke 
«ríkrLkrÄyku yÚkðk Lkkur{Lke yÚkðk ðe{ku ÄhkðLkkhLkkyuMkkELkeLkku MktÃkfo fhðku. 
ðÄw{kt økuhrLkðuËLk yÚkðk nfefík Mkk{økúeLke LkkçkqËeyuu Ãkku÷eMkeLkku yMðefkhLkku ykÄkh hnuþu yLku AuíkrhÃktzeLke {q¤¼qík ÂMÚkríkLku æÞkLk{kt ÷uðk{kt ykðþu Lknª.Ãkku÷eMke Ãkh ðMkw÷ðk{kt 
ykðu÷ r«r{Þ{ ELMÞkuzo yÚkðk fkLkqLke r«ríkrLkrÄyku yÚkðk Lkkur{Lke yÚkðk ELMÞkuzoLkk yuMkkELkeLku Lkk{tsqh ÚkÞkLke íkkhe¾Úke Lkuðw rËðMkLkk Mk{Þ{kt [wfððk{kt ykðþu. 

¼5½ n¬Ëkh nkuÞ íku{ Aíkkt yk f÷{{kt fkuEÃký Mk{Þu ô{hLkk ÃkqhkðkÚke ELMÞkuhhLku yxfkðu Au. [ku¬Mk ÃkqhkðkLku ykÄkhu SðLk ðe{kÄkhfLke ô{hLkk ÃkqhkðkLku ykÄkhu Ãkku÷eMkeLke 
þhíkkuLku ÷E fkuE ¼køÞu s fkuE «&™ ÃkqAðk{kt ykðu Au, ßÞk Ëh¾kMík{kt SðLk ðe{ku ÄhkðLkkhLke ô{h ¾kuxe heíku hsq fhðk{kt ykðu Au.
f÷{ 45Lke MktÃkqýo {krníke {kxu f]Ãkk fhe ELMÞkuhLMk Äkhku,1938Lku æÞkLk{kt ÷ku, su ÞkuøÞ Mk{Þktíkhu MkwÄkhðk{kt ykðu÷ Au.




